ПРЕДЛОГ ЗАКОНА
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ФОНДУ ЗА РАЗВОЈ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ
Члан 1.

У Закону о Фонду за развој Републике Србије („Службени гласник РС”, бр. 36/09 и 88/10), у члану 2. став 1. у тачки 5) тачка и запета замењују се тачком.

Тачка 6) брише се.

Члан 2.

У члану 3. став 3. после речи: „имовиномˮ ставља се запета и додају речи: „осим обавеза за које гарантује Република Србијаˮ.
Члан 3.

У члану 7. после става 4. додаје се нови став 5, који гласи:
 „Република Србија гарантује за гаранције које Фонд издаје.ˮ
Досадашњи ст. 5. и 6. постају ст. 6. и 7.
Члан 4.
У члану 10. став 2.  речи:  „најкасније до 15.” замењују се речима: „до 31.”
Члан 5.

Члан 15. мења се и гласи:

„Члан 15.

Управни одбор Фонда има председника и девет чланова.
Председника и чланове Управног одбора именује и разрешава Влада на предлог министра надлежног за послове финансија. 
За председника Управног одбора може бити именован министар надлежан за послове финансија или министар надлежан за послове регионалног развоја или министар надлежан за послове привреде.
Чланови Управног одбора, укључујући и председника Управног одбора, су: министар надлежан за послове регионалног развоја, министар надлежан за послове финансија, министар надлежан за послове привреде, министар надлежан за послове запошљавања, министар надлежан за послове енергетике, министар надлежан за послове грађевинарства, министар надлежан за послове економских односа са иностранством, министар надлежан за послове пољопривреде, министар надлежан за послове саобраћаја и министар без портфеља задужен за област одрживог развоја недовољно развијених подручја.

Изузетно, за члана Управног одбора, осим председника, уместо министра из става 4. овог члана може бити именован државни секретар у министарству образованом за област из надлежности тог министра.
Мандат председника и чланова Управног одбора траје четири године.
Када се Фонд организује као акционарско друштво, број чланова Управног одбора се мења, сразмерно висини уложеног капитала и бира их Скупштина.ˮ
Члан 6.
У члану 16. у ставу 1.  тачка 13) мења се и гласи:

„13)     одлучује о избору овлашћеног ревизора;”

После тачке 14) додају се  тач. 14а) и 14б),  које гласе: 

„14а)    одлучује о задужењу у земљи и иностранству;

  
14б) одлучује о именовању представника Фонда у органима управљања привредних друштава и других организација и институција;”

Члан 7.
Члан 20. мења се и гласи:

„Члан 20.

Ради обављања годишње ревизије финансијских извештаја, Фонд ангажује привредно друштво за ревизију које је регистровано код Коморе овлашћених ревизора.
Привредно друштво за ревизију из става 1. овог члана  сачињава извештај и даје мишљење да ли су годишњи финансијски извештаји сачињени у складу са међународним стандардима финансијског извештавања, односно међународним рачуноводственим стандардима, законом којим се уређује рачуноводство и ревизија и да ли истинито и објективно приказују финансијски положај Фонда, резултате пословања и новчане токове за ту годину.

Извештај из става 2. овог члана доставља се Управном одбору и министарству надлежном за послове финансија.ˮ
Члан 8.
У члану 9. став 2. и члану  22. ст. 1, 2. и 3. речи: „ министарство надлежно за послове економије и регионалног развоја” у одређеном падежу замењују се речима: „министарство надлежно за послове финансија” у одговарајућем падежу. 

Члан 9.

Влада ће у року од седам дана од дана ступања на снагу овог закона именовати председника и чланове Управног одбора Фонда.

Члан 10.
Овај закон ступа на снагу наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србијеˮ.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

I.
УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

Правни основ за доношење овог закона садржан је у члану 97. став 1. тачка 12. Устава Републике Србије којим се предвиђа да Република Србија уређује и обезбеђује развој Републике Србије, политику и мере за подстицање равномерног развоја појединих делова Републике Србије, укључујући и развој недовољно развијених подручја.
 II.
РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА
Имајући у виду да су одредбама Закона о министарствима („Службени гласник РС”, број 72/12) образована нова министарства и утврђен њихов делокруг, неопходно је ускладити представнике Управног одбора Фонда са актуелним министарствима. Фонд има широк обим пословања и кредитирања разних сегмената привреде (од кредитирања почетника до инвестиционих кредита привредним друштвима) па је у том правцу и формиран Управни одбор са представницима / министрима  надлежних министарстава. Циљ оваквог састава Управног одбора је био да се најсвеобухватније сагледају проблеми и потребе кредитирања целокупне привреде у Републици Србији.

Одредба којом за гаранције Фонда гарантује Република Србија, произашла је из потребе привредних субјеката за, са једне стране, јефтинијим кредитима код банака а, са друге стране, захтевима у пословању постављеним од стране домаћих и страних инвеститора који се односе на гарантовање доброг извршења посла, повраћај аванса и другим гаранцијама у вези са испуњењем обавеза преузетих у пословању.  Одлуком Народне банке Србије о класификацији билансне активе и ванбилансних ставки банке као и Одлуком о адекватности капитала банке предвиђено је да банке немају резервисања уколико за обавезе правног лица чији је оснивач Република Србија, Република Србија и гарантује за исте. Сходно овим Одлукама, а како би се правним лицима и привредним друштвима омогућило лакше коришћење банкарских кредита али и инвеститорима  приближила улога Фонда за развој и поузданост гаранције као средства обезбеђења које издаје Фонд, у буџету Републике Србије су опредељена средства која ће представљати гаранције за издате гаранције Фонда. У овом смислу је и овим законом одређено да износ гаранција које ће Фонд издавати утврђује Влада.
III.
ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА 
Чланом 1. врши се измена  члана 2. Закона, тако што се брише тачка 6). 
Чланом 2. мења се и допуњује члан 3. Закона, тако што се  утврђује  да за одређене обавезе Фонда гарантује Република Србија.
Чланом 3. мења се и допуњује став 4. у члану 7. Закона, тако што се одређује да Република Србија гарантује за обавезе Фонда по издатим гаранцијама. Одредба да за гаранције Фонда гарантује Република Србија произашла је из потребе привредних субјеката за, са једне стране, јефтинијим кредитима код банака а, са друге стране, захтевима у пословању постављеним од стране домаћих и страних инвеститора који се односе на гарантовање доброг извршења посла, повраћај аванса и другим гаранцијама у вези са испуњењем обавеза преузетих у пословању.  Одлуком Народне банке Србије о класификацији билансне активе и ванбилансних ставки банке као и Одлуком о адекватности капитала банке предвиђено је да банке немају резервисања уколико за обавезе правног лица чији је оснивач Република Србија, Република Србија и гарантује за исте. Сходно овим Одлукама а како би се правним лицима и привредним друштвима омогућило лакше коришћење банкарских кредита али и инвеститорима  приближила улога Фонда за развој и поузданост гаранције као средства обезбеђења које издаје Фонд, у буџету су опредељена средства која ће представљати гаранције за издате гаранције Фонда.
Чланом 4. врши се измена и допуна члана 10. став 2. Закона у смислу продужења рока за доношење Годишњег програма рада Фонда.

Чланом 5. мења се члан 15. Закона  којим се регулишу органи управљања Фонда за развој и уводи се новина у начину конституисања органа управљања јавног ентитета, у смислу непроменљивости у односу на законе којима се уређују називи министарстава. На тај начин, отклања се теоретска могућност да се не може конституисати управни одбор због измене назива неког министарства.

Чланом 6. мења се и допуњује члан 16. Закона тако што се врши измена текста  у тачки 13) и термин „спољни ревизор ” се усаглашава са Законом о рачуноводству и ревизији („Службени гласник РС”, бр. 46/06, 111/09 и 99/11), с обзиром да је тим законом одређен термин „овлашћеног ревизора”. Такође, додају се тачке 14а) којом се утврђује да Управни одбор одлучује о задуживању Фонда у земљи и иностранству и 14б) да Управни одбор одлучује о именовању представника Фонда у органима других привредних друштава или институција из разлога што је било потребно регулисати и одлучивање по овим питањима

Чланом 7. мења се члан 20. Закона, и врши претходно  наведено терминолошко усклађивање са  Законом о рачуноводству и ревизији.  Овим чланом, такође се регулише и ангажовање овлашћеног ревизора у смислу који услов треба да испуњава у складу са важећим законима, питање извештавања од стране овлашћеног ревизора као и техничко усаглашавање у ставу 3.

Чланом 8. врши се техничко усаглашавање са Законом о министарствима, у члану 9 став 2. и члану 22. ст. 1, 2 и 3. 

Чл. 9. и 10. утврђен је рок у коме ће се именовати председник и чланови Управног одбора Фонда , као и ступање на снагу наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србијеˮ.

 IV. АНАЛИЗА ЕФЕКАТА ЗАКОНА


Овај закон ће, пре свега, утицати на побољшање управљања у јавном сектору, и то не само кроз конкретну ситуацију, већ и као пример другачије регулативе органа управљања. Не постоје трошкови који би били створени на страни грађана или привреде. Не стварају се нови привредни субјекти на тржишту, нити се на било који начин третира тржишна конкуренција. 
V.ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ПОТРЕБНА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ОВОГ ЗАКОНА


За спровођење овог закона није потребно обезбедити додатна финансијска средства из буџета Републике Србије.

VI. РАЗЛОЗИ ЗБОГ КОЈИХ СЕ ПРЕДЛАЖЕ СТУПАЊЕ НА СНАГУ ЗАКОНА НАРЕДНОГ ДАНА ОД ДАНА ОБЈАВЉИВАЊА

Разлози за ступање на снагу закона наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”, произлазе из чињенице да је неопходно у што краћем року образовати органе управљања у складу са Законом о министарствима. 
VII. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ
Доношење овог закона по хитном постуку предлаже се у складу са чланом 167. Пословника Народне скупштине („Службени гласник РС”, број 20/12-пречишћени текст) имајући у виду да је образовање органа управљања нужно и првенствено ради омогућавања редовног функционисања Фонда за развој Републике Србије, као и да би се у што краћем року изашло у сусрет захтевима привредних субјеката за додатним финансирањима. 
ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ, ОДНОСНО ДОПУЊУЈУ
Члан 2. ﻿ 

верзија члана - 36/2009
Фонд својом делатношћу остварује следеће циљеве:

1) подстицања равномерног регионалног развоја, укључујући и развој недовољно развијених подручја;

2) подстицања пословања правних лица и предузетника у Републици Србији;

3) подстицања конкурентности и ликвидности привреде Републике Србије; 

4) подстицања запошљавања;

5) подстицања извоза.
6) подстицања развоја инфраструктуре.
Члан 3.

Фонд има својство правног лица са правима, обавезама и одговорностима утврђеним овим законом.

Фонд се уписује у судски регистар.

Фонд за своје обавезе одговара својом имовином, ОСИМ ОБАВЕЗА ЗА КОЈЕ ГАРАНТУЈЕ РЕПУБЛИКА СРБИЈА. 

Седиште Фонда је у Нишу.

Фонд може да има филијале у другим градовима у Републици Србији, о чијем образовању Управни одбор Фонда доноси одлуку.

Члан 7.

Кредити из члана 5. тачка 1. овог закона одобравају се за подстицање развоја привредних субјеката.

Кредити и гаранције из средстава Фонда могу се одобравати привредним субјектима који су у већинском приватном или државном власништву, осим јавним предузећима.

Кредити и гаранције из средстава Фонда могу се одобравати и привредним субјектима који имају учешће друштвеног капитала мање од 40%.
 Укупан номинални износ гаранција које Фонд издаје, утврђује Влада.
РЕПУБЛИКА СРБИЈА ГАРАНТУЈЕ ЗА ГАРАНЦИЈЕ КОЈЕ ФОНД ИЗДАЈЕ.
Фонд не може по захтеву једног подносиоца одобравати и кредит и гаранцију ако се и кредит и гаранција односе на исти правни посао. 

Фонд може слободна средства пласирати за куповину првокласних хартија од вредности, уз сагласност Владе.

Члан 9.

Фонду се могу одобрити средства за докапитализацију и рад у складу са законом којим се уређује буџет Републике Србије.

Динамику докапитализације фонда одређује влада на предлог министaрствa нaдлeжнoг зa пoслoвe eкoнoмиje и рeгиoнaлнoг рaзвojaминистарства надлежног за послове финансија. 

Члан 10.

Средства Фонда користе се у складу са законом, статутом и годишњим програмом рада Фонда.

Годишњи програм рада Фонда садржи намену, висину, услове и начин коришћења средстава Фонда, услове, критеријуме и процедуре за одобравање кредита и издавање гаранција, као и друга питања од значаја за рад Фонда и дoнoси сe нajкaсниje дo 15.  ДО 31.дeцeмбрa тeкућe гoдинe зa нaрeдну гoдину.

На годишњи програм рада Фонда сагласност даје Влада.

Средства која се Фонду преносе у складу са законом о буџету, а која Фонд не пласира до краја буџетске године, враћају се у буџет Републике Србије или ова средства Фонд може пласирати у наредној буџетској години на основу посебног акта Владе.

Члан 15.
Управни одбор фонда има председника и пет чланова.
Мандат председника и чланова управног одбора траје четири године.
Председник управног одбора је по функцији министар надлежан за послове економије и регионалног развоја.
Чланови управног одбора по функцији су: министар надлежан за послове финансија, министар надлежан за послове рада и социјалне политике, министар надлежан за послове инфраструктуре, министар надлежан за послове трговине и услуга и министар без портфеља задужен за област одрживог развоја недовољно развијених подручја и за борбу против сиромаштва у тим подручјима.
Када се фонд организује као акционарско друштво, број чланова управног одбора се мења, сразмерно висини уложеног капитала.
 „ЧЛАН 15.

УПРАВНИ ОДБОР ФОНДА ИМА ПРЕДСЕДНИКА И ДЕВЕТ ЧЛАНОВА.
ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВЕ УПРАВНОГ ОДБОРА ИМЕНУЈЕ И РАЗРЕШАВА ВЛАДА НА ПРЕДЛОГ МИНИСТРА НАДЛЕЖНОГ ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА. 

ЗА ПРЕДСЕДНИКА УПРАВНОГ ОДБОРА МОЖЕ БИТИ ИМЕНОВАН МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА ИЛИ МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ РЕГИОНАЛНОГ РАЗВОЈА ИЛИ МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ПРИВРЕДЕ.
ЧЛАНОВИ УПРАВНОГ ОДБОРА, УКЉУЧУЈУЋИ И ПРЕДСЕДНИКА УПРАВНОГ ОДБОРА, СУ: МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ РЕГИОНАЛНОГ РАЗВОЈА, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ПРИВРЕДЕ, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЗАПОШЉАВАЊА, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЕНЕРГЕТИКЕ, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ГРАЂЕВИНАРСТВА, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ЕКОНОМСКИХ ОДНОСА СА ИНОСТРАНСТВОМ, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ ПОЉОПРИВРЕДЕ, МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ САОБРАЋАЈА И МИНИСТАР БЕЗ ПОРТФЕЉА ЗАДУЖЕН ЗА ОБЛАСТ ОДРЖИВОГ РАЗВОЈА НЕДОВОЉНО РАЗВИЈЕНИХ ПОДРУЧЈА.

ИЗУЗЕТНО, ЗА ЧЛАНА УПРАВНОГ ОДБОРА, ОСИМ ПРЕДСЕДНИКА, УМЕСТО МИНИСТРА ИЗ СТАВА 4. ОВОГ ЧЛАНА МОЖЕ БИТИ ИМЕНОВАН ДРЖАВНИ СЕКРЕТАР У МИНИСТАРСТВУ ОБРАЗОВАНОМ ЗА ОБЛАСТ ИЗ НАДЛЕЖНОСТИ ТОГ МИНИСТРА.

МАНДАТ ПРЕДСЕДНИКА И ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА ТРАЈЕ ЧЕТИРИ ГОДИНЕ.
КАДА СЕ ФОНД ОРГАНИЗУЈЕ КАО АКЦИОНАРСКО ДРУШТВО, БРОЈ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА СЕ МЕЊА, СРАЗМЕРНО ВИСИНИ УЛОЖЕНОГ КАПИТАЛА И БИРА ИХ СКУПШТИНА.ˮ
Члан 16. ﻿ 

верзија члана - 36/2009
Управни одбор Фонда:

1) доноси статут, правилник о унутрашњој организацији и систематизацији радних места и друге опште акте Фонда;

2) доноси средњорочни и годишњи програм рада Фонда;

3) утврђује и доноси акте пословне политике Фонда;

4) усваја финансијски план Фонда;

5) усваја периодични и годишњи извештај о пословању Фонда;

6) одлучује о инвестирању хартија од вредности којима се тргује на организованом тржишту;

7) усваја завршни рачун и извештаје о ревизији Фонда;

8) одлучује о статусним променама и промени правне форме Фонда, у складу са овим законом;

9) одлучује о пласирању средстава Фонда по критеријумима и условима утврђеним статутом и програмом Фонда;

10) врши надзор над законитошћу рада директора ; 

11) одлучује о издавању и продаји хартија од вредности;

12) одлучује о издавању гаранција и супергаранција;

13) oдлучуje o избoру спoљнoг рeвизoрa;ОДЛУЧУЈЕ О ИЗБОРУ ОВЛАШЋЕНОГ РЕВИЗОРА;

14) доноси пословник о свом раду;
14а) ОДЛУЧУЈЕ О ЗАДУЖЕЊУ У ЗЕМЉИ И ИНОСТРАНСТВУ;
14б) ОДЛУЧУЈЕ О ИМЕНОВАЊУ ПРЕДСТАВНИКА ФОНДА У ОРГАНИМА УПРАВЉАЊА ПРИВРЕДНИХ ДРУШТАВА И ДРУГИХ ОРГАНИЗАЦИЈА И ИНСТИТУЦИЈА;
15) обавља и друге послове у складу са законом.

Управни одбор Фонда одговоран је да пословање Фонда буде у складу са законом, актима Фонда и другим прописима

Члан 20.

Ради обављања годишње ревизије финансијских извештаја Фонд ангажује спољног ревизора са листе међународно признатих ревизора.

Спољни ревизор сачињава извештај и даје мишљење да ли су годишњи финансијски извештаји сачињени у складу са међународним стандардима финансијског извештавања односно међународним рачуноводственим стандардима, законом којим се уређује рачуноводство и ревизија и да ли истинито и објективно приказују финансијски положај Фонда, резултате пословања и новчане токове за ту годину.

Извештај из става 2. овог члана доставља се управном одбору и министарству надлежном за послове економије и регионалног развоја.

ЧЛАН 20.

РАДИ ОБАВЉАЊА ГОДИШЊЕ РЕВИЗИЈЕ ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА, ФОНД АНГАЖУЈЕ ПРИВРЕДНО ДРУШТВА ЗА РЕВИЗИЈУ КОЈЕ ЈЕ РЕГИСТРОВАНО КОД КОМОРЕ ОВЛАШЋЕНИХ РЕВИЗОРА.
СПОЉНИ РЕВИЗОР САЧИЊАВА ИЗВЕШТАЈ И ДАЈЕ МИШЉЕЊЕ ДА ЛИ СУ ГОДИШЊИ ФИНАНСИЈСКИ ИЗВЕШТАЈИ САЧИЊЕНИ У СКЛАДУ СА МЕЂУНАРОДНИМ СТАНДАРДИМА ФИНАНСИЈСКОГ ИЗВЕШТАВАЊА ОДНОСНО МЕЂУНАРОДНИМ РАЧУНОВОДСТВЕНИМ СТАНДАРДИМА, ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ РАЧУНОВОДСТВО И РЕВИЗИЈА И ДА ЛИ ИСТИНИТО И ОБЈЕКТИВНО ПРИКАЗУЈУ ФИНАНСИЈСКИ ПОЛОЖАЈ ФОНДА, РЕЗУЛТАТЕ ПОСЛОВАЊА И НОВЧАНЕ ТОКОВЕ ЗА ТУ ГОДИНУ.

ИЗВЕШТАЈ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА ДОСТАВЉА СЕ УПРАВНОМ ОДБОРУ И МИНИСТАРСТВУ НАДЛЕЖНОМ ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА.''

ЧЛАН 22.
Надзор над законитошћу рада Фонда обавља министaрствo нaдлeжнo зa пoслoвe eкoнoмиje и рeгиoнaлнoг рaзвojaМИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА.
Фонд најмање четири пута годишње подносиминистaрству нaдлeжнoм зa пoслoвe eкoнoмиje и рeгиoнaлнoг рaзвoja МИНИСТАРСТВУ НАДЛЕЖНОМ ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА извештај о свом раду.

Министaрствo нaдлeжнo зa пoслoвe eкoнoмиje и рeгиoнaлнoг рaзвojaМИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА ПОСЛОВЕ ФИНАНСИЈА подноси Влади извештај о пословању Фонда сваких шест месеци и једанпут годишње извештај о обављеној ревизији.
Влада подноси годишњи извештај о пословању Фонда Народној скупштини Републике Србије у року утврђеном за достављање завршног рачуна буџета Републике Србије.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ

1. Овлашћени предлагач прописа - Влада

    Обрађивач - Министарство финансија и привреде

2. Назив прописа

Предлог закона о изменама и допунама Закона о Фонду за развој Републике Србије

Draft Law on Amendments and Supplements to the Law on the Fund for the Development of Republic of Serbia

3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум), односно са одредбама Прелазног споразума о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Прелазни споразум)

а) Одредба Споразума и Прелазног споразума која се односе на нормативну саржину прописа

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума и Прелазног споразума

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

д) Веза са Националним програмом за интеграцију Републике Србије у Европску унију

4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније

а) Навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима 

б) Навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима

в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађенст са њима

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност

д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније
5. Уколико не постоје  одговарајући прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба констатовати ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.

6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски језик?

7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ?

не

8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености
2

